
GUIDE D’INSTALLATION - COMPTOIR LAVABO 
INSTALLATION MANUAL - VANITY COUNTERTOP 



 1 Required tools and materials / Outils et matériaux requis 

2 Unpacked the goods and inspect to make sure there is no damage. 
Déballer le produit et inspecter pour s’assurer qu’il n’y a aucun bris. 

3 PREPARE THE STRUCTURE 
 Before installing the sink 

1. Ensure the wall structure is solid, using either wood 
(2x4) or metal studs securely anchored to the floor and 
wall. 

2. Determine the desired finished height of the sink. 
Typically, a BALUX floating sink is installed at 34" from 
the floor. 

3. Allow for the 1" concrete thickness: install the bracket 
1 inch lower, at 33" from the floor. 

4. Mark this height using a level and draw a guide line for 
bracket installation. 

5.  Illustration: Mark at 33" for a final sink height of 34". 

 PRÉPARATION DE LA STRUCTURE 

 Avant d’installer le lavabo 

1. Assurez-vous d’avoir une structure solide, soit en bois 
(2x4) ou en métal, bien fixée au plancher et au mur. 

2. Déterminez la hauteur finale désirée du lavabo. 
Typiquement, un lavabo flottant BALUX est installé à 34" 
du sol. 

3. Tenez compte de l’épaisseur du lavabo de béton (1") : 
la braquette doit être installée 1 pouce plus bas, soit à 
33" du sol. 

4. Tracez cette hauteur au mur à l’aide d’un niveau et 
marquez la ligne d’installation. 

Exemple illustré : marquage à 33" pour un lavabo final à 34".



 

4  POSITION THE BRACKETS 

Alignment and installation on the framing 

1. Accurately determine the bracket placement based on the 
sink model and basin width. 

2. Account for concrete thicknesses: 

◦ 1" for the exterior wall, 

◦ 1" for the basin. 
This ensures that the support arms align perfectly 
beneath the countertop. 

3. If the framing does not align with the desired position, it may 
be necessary to double the 2x4 studs for added strength or  
adjustment. 

POSITIONNER LES BRAQUETTES 

 Alignement et installation sur la structure 

1. Déterminez précisément la position des braquettes selon 
le modèle de lavabo et la largeur du bassin. 

2. Tenez compte des épaisseurs de béton : 

◦ 1" pour la paroi externe, 

◦ 1" pour la cuve. 
Cela assure que les bras de support s’alignent 
parfaitement sous le comptoir. 

3. Si la structure existante ne permet pas le positionnement 
idéal, il peut être nécessaire de doubler les montants 2x4 
pour solidifier ou ajuster la position.

5  Installing the BALUX brackets 

1. Now that the height and exact positioning of the brackets 
have been determined (Steps 1 and 2), you can proceed 
with installation. 

2. Hold the brackets in place and make sure they are perfectly 
level in both directions: 

3. Secure each bracket to the wall studs using appropriate 
structural screws (wood or metal, depending on the 
framing). 

4. Re-check the level before fully tightening the screws. 

Installation des braquettes BALUX 

1. Maintenant que la hauteur et la position exacte des braquettes ont 
été déterminées (étapes 1 et 2), vous pouvez procéder à 
l’installation. 

2. Placez les braquettes au mur et assurez-vous qu’elles sont 
parfaitement de niveau dans les deux sens  

3. Fixez chaque braquette aux montants à l’aide de vis structurales 
adaptées (bois ou métal selon la structure). 

4. Vérifiez de nouveau le niveau avant de serrer complètement 
les vis.



 6
 CLOSE THE WALL AND APPLY FINISH 
 Drywall, paint, or tile 

1. Once the brackets are securely installed and leveled, you may close 
the wall using your preferred substrate: 
◦ drywall 
◦ cement board 
◦ moisture-resistant panel, etc. 

2. Apply the desired wall finish: 
◦ paint 
◦ ceramic tile 
◦ decorative stone 
◦ any other finish 

3. Important note: Tile can be installed before or after installing the 
BALUX concrete sink, depending on installer preference. 

4. Make sure the support arms remain accessible and unobstructed. 

FERMER LE MUR ET APPLIQUER LA FINITION 
 Gypse, peinture ou céramique 

1. Une fois les braquettes installées solidement et vérifiées au niveau, 
vous pouvez fermer le mur avec le revêtement choisi : 
◦ gypse 
◦ ciment board 
◦ panneau résistant à l’humidité, etc. 

2. Appliquez ensuite la finition désirée : 
◦ peinture 
◦ céramique / faïence 
◦ pierre décorative 
◦ autre finition murale 

3. Note importante : La céramique peut être installée avant ou 
après la pose du lavabo BALUX, selon la préférence de 
l’installateur. 

4. Assurez-vous de laisser les bras apparents, prêts à recevoir le 
lavabo. 

7 INSTALL THE BALUX SINK 
Silicone application and mounting the sink 

1. Apply a bead of silicone on top of the support brackets to ensure 
grip and soften the contact with the concrete. 

2. Carefully lower the BALUX sink onto the support arms. 
3. Make sure the sink rests properly on both arms and is centered. 
4. Check the level again. 

Since every BALUX piece is handcrafted, small height variations are 
normal. 

5. If needed, insert wood or plastic shims between the sink and the 
brackets to achieve a perfect level.

INSTALLER LE LAVABO BALUX 

Application du silicone et pose du lavabo 

1. Appliquez une ligne de silicone sur le dessus des braquettes afin 
d’assurer l’adhérence et d’amortir le contact avec le béton. 

2. Avec précaution, déposez le lavabo BALUX sur les bras de 
support. 

3. Assurez-vous que le lavabo repose correctement sur les deux bras 
et qu’il est bien centré. 

4. Re-vérifiez le niveau. 
Comme chaque pièce BALUX est fabriquée à la main, il peut exister 
de légères variations. 

5. Si nécessaire, vous pouvez insérer des cales de bois ou de 
plastique entre le dessous du lavabo et les braquettes pour ajuster 
parfaitement le niveau.



 
8 COMPLETION & STARTUP

 Waiting period, faucet installation and plumbing connection
1. Allow the sink to sit for 24 hours so the silicone can cure 

properly and ensure the sink does not move.
2. Once fully stable, you may:

◦ install the faucet
◦ connect the plumbing (drain + water supply)

3. Check all connections for leaks and ensure proper drainage.
4. Enjoy your new BALUX sink!
5. Refer to the BALUX Care Guide for maintenance instructions.

FINITION & MISE EN SERVICE
 Attente, installation de la robinetterie et raccordement

1. Laissez le lavabo reposer 24 heures afin de permettre au 
silicone de bien adhérer et de s’assurer qu’il ne bouge pas.

2. Une fois le produit parfaitement stable, vous pouvez :
◦ installer le robinet
◦ brancher la plomberie (drain + eau)

3. Vérifiez l’étanchéité des raccords et assurez-vous que 
l’écoulement se fait correctement.

4. Profitez maintenant de votre lavabo BALUX !
5. Pour préserver la beauté de votre produit, veuillez consulter le 

Guide d’entretien BALUX.


